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‘mens. II, dieb. XV' st. ‘V’; 122 A: ‘mens. V’ st. ‘VI’, ‘cess. 
episc. mens. II’ st. ‘IX’; 123 B: ‘cess. episc. mens. XI dieb. 
XII’ st. ‘mens. II’, ‘Bachia’ st. ‘Bathlia’; C: ‘cess. episc. mens. 
II dieb. XII’ st. ‘II’; 124 B: ‘cess. ep. d. II’ st. ‘XXIX’; 
C: ‘mens. XI’ st. ‘II’, ‘cess. d. XVIIT st. ‘XX’; D: ‘dieb. 
XXIII’ st. ‘VIII’.

127 A: ‘conflueret et’ fehlt, ‘convenerunt’ st. ‘concurre­
runt’ (= V 1 und 2); C: ‘Heraclianum’ st. ‘Heracliensem’, 
‘deditum’st.‘praed.’, ‘prespicuum’ st. ‘consp.’; E: ‘devotione et’ 
fehlt; 128 E: ‘Gacanum’ st. ‘Gazariam’; 129 A: ‘Kirtho’ st. 
‘Callinico’= V 1; D: ‘Bardanius’ st.‘Bardonicus’; E:‘Cyrum’ 
st. ‘Callinicum’, ‘Thracia spoliata’ st. ‘populata’; 130 C: ‘Pla­
viselam’ st. ‘Plavixellam’; 131 A: ‘confinis indigena1 factus’; 
E: ‘Yconia diguria’ st. ‘Icon trodigistia’ = V1; 132 D: 
‘etenim’ st. ‘et nostra’; 133 C: ‘ne ergo incuria quadam’ st. 
‘ne autem ingenio quodam’, ‘salutem’ st. ‘salute’; 134 D: ‘apud 
Laurianam’ st. ‘Lauriam’; 135 D: ‘Euticius’ st. ‘Roticius’; 
138 A: ‘videlicet quod; E: ‘inutiles edicto’ st. ‘esse’= V 1 
und 2; 139 B: ‘Aquis Ytaliae’ st. ‘Aquilegiae in Italia’; 
140 C: ‘designatos’ st. ‘designato’; ibidem: ‘videlicet de 
Plave mai.’; E:‘subversae’ st.‘submersae’; 142 B: ‘Ravennam 
scilicet et XX’ st. ‘insuper donans et’ = V 1; 144 B: ‘ma 
lignis emulis’ st. ‘civibus’; C: ‘in nostro pacto’ st. ‘vestro’: 
E: ‘renuerunt’ st. ‘noluerunt’ = V 1; 145 E: ‘Luprii’ st. 
‘Rupii’ = V 1; 146 A: ‘filium Eneaglii’ st. ‘Hencageli’; 148 C: 
‘Hic—est’ am Rand, ‘Tuclym’ st. ‘Turii’, ‘Starasii’ st. ‘Tarasii’; 
149 A: ‘prioribus’ st. ‘proceribus’, ‘alectus’ st. ‘electus’; nach: 
‘traditur’: ‘Complicum vero alii exulantur, pauci interimuntur’; 
C: ‘ab Arcigessis’ st. ‘Artigeris’; 151 A: ‘Hic—suum’ am
Rand (fehlt in VI), ‘Nam—donavit’ am Rand; B: ‘Hugo 
etiam et pecius’(?) st. ‘Petrus’; 152 A: ‘displicuerat’ st. ‘dis­
plicebat’, ‘in cripta’ st. ‘capella’, ‘Hic eccl. — decoravit’ am 
Rand; 153 B: ‘Ob lierius’ st. ‘Obelerius’; C: ‘quo duces’ st. 
‘duce’ = V 1; 154 E: ‘Hagdingus’ st. ‘Hardingus’; 155 B: 
‘appositam’ st. ‘oppositam’; D: ‘manc(osos) CCCXLIV’ st. 
‘marchas CCCLIV’; 156 A: ‘pervenerunt’ st. ‘permanserunt’, 
‘ürsoyoli’ st. ‘Ursoroli’, ‘Viliarenes’ st. ‘Viliatenes’, ‘Basegli’ 
st. ‘Baselii’, ‘Benaldi’ st. ‘Bonaldi’, ‘Gursoni’ st. ‘Gussoni’, 
‘Baraldi qui Bonoaldi dicti sunt’; ‘Navalnarici Noeli qui Navi­
garosi vocati sunt’; 156 B: ‘Mortadellis’ st. ‘Mortaldellis’; ‘Gal­
bani’; ‘Bradani sive Bredani’; ‘Transmundi’; ‘Saraioni’ st. ‘Sara­
cini, ‘Menguni’ st. ‘Mengani’; ‘Deodones qui et Fauni’; ‘Saveni’ 
fehlt; ‘Maximi qui Maralachins’; ‘Zopuli’; C: ‘Scuvacales’; 
‘Barcicesi’; ‘Trodocus’ st.‘Trodonici’; ‘Scurnata’ st. ‘Scarnata’;

1) Die bei Muratori fehlenden Worte sind gesperrt gedruckt.


